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-uíías do» casas, de comercio de Mulier y Mar

eos de Kaaigsberg » bien rx>hockUs por «1 corner- 
cío que hacían de contrabando, han hecho oancar-. 
rota. ‘Las ndticiqs ,qaé- hcMo* recibido de- Lónd res 
dicen qoe d. carneroio de «qjsella capital está entea 
T*asente tra«to¡mado; que los! aseguradores se nie- 
g@n 4q»agar>'.eLíyalor de las mercártelas del coovpi 
del Báltico’ confiscadas ó Secuestradas, y aun las 
qoe traían los . boques que-han perecido por la 
tempestada:'

Bert¡n 18 de noviembre.
Tfoestras gazttas tan .publicando sucesivamen

te ilas decretos, reales concernientes á los nuevos 
impuestos^ Entre los qoe se han establecido sobre 
los objetos de laxo, ha» nao. sobre criados. Los que 
tosigan uno pagarán 6 escudos cada año ; ió los 
que tengan dos; y asi á proporción hasta los que 
tengan seis, ios quales páguriaío escudos por ca
da criado. También se pagará ,iuna connibueion 
por los cabflios i coches, pecros &c. Síc. El im
puesto-sobre los vinos extraogurqs es. bastante cre
cido;. El de patentes com prebende toda cLse de 
fibricántus , y« todos los eñcio$;y profesiones lucra
tivas, inclusas.las de los médicos, cirujanos, co
madrones y dentistas, los que prestan djnero á Ín
teres* -los fondistas, hostereros &c. Las patentes 
cuestan desde uno basta acó escudos.

L-¡ ALEMANIA.

Wisbaden 20 de noviembre.
--■■■ Los texidos y mercancías de fábrica inglesa, 
que habían sido confiscados en e‘ ducado y princi
pado de Nassau:, han sido quemados hoi en presen
cia de las autoridades y de los agentes de policía.

Ojfenbach 20 de noviembre.
En cumplimiento de las órdenes de S. A. S. el 

príncipe de Isenbourg todas las mercancías proce
dentes de manufacturas y fábricas inglesas , confisca
das en este principado, han sido quemadas hoi pú- 

. tilicamente en presencia de los comisarios del gran 
bailiage y da -los de la policía de esta ciudad. Lo 
«nismo se executará el i.° del mes próximo en 
-los ducados de Saxonia» de Aohalt de Mecklen- 
bourg , de Oldemboorg, y sucesivamente en to - 
dos los demas estados del colegio de los príncipes 
-de la confederación del Rin.

GRAN DUCADO DE DANTZICK.
Dantzick tG de noviembre.

Los aduaneros franceses cogieron aj'er en alta 
mar una embarcación, procedente de Inglaterra car
gada de géneros manufacturados, y que navegaba

co°; ° guias dol?lés,fqon destino á.Konigs-
berg y Mcmel. - h

, i ..■d,R,Á:fí;.& K ¿TAÑA.

Londres ¿4 de noviembre.-
Lqrd Liverpool recibió ayer noche pliegos del 

general Wellington escritos en Pero-Negro á to 
de noviembre, y dicen en substancia lo siguiente:

,,Nadá importante ha ocurrido desde que es
cribí á V. S. con fecha del 3 de este mes. tíl ene
migo reconoció el dia 5 la plaza de Abrante: , y al 
mismo tiempo hizo que un pequeño cuerpo de in
fantería y caballería avarz»se por Beira-Rasa hacia 
Villa-Velha, con ánimo sin duda de que te apo
derase del puente del Tajo que había ai ti; pero le 
encontró destruido, y‘el destacamento se volvió á 
Sobreira-Fermosa. He recibido una carta del gene
ral" Silveira , fecha el 3 del corriente en Trancóse 
sus destacamentos estaban en dicho dia á las orillas 
del Coa.”

Las. noticias particulares recibidas de Lisboa 
son mas recientes, pues llegan al dia 12. Parece 
qne el exército francés no está tan.falto de provi
siones como se nos habia querido hacer creer, y que 
levanta atrincheramientos sin duda para conservar 
y defender mejor sus posiciones. Una de las cartas 
particulares dice en substancia lo siguiente:

Runa 11 de noviembre.
,, Estamos ya há tiempo admirados de qoe el 

exército francés haya encontrado subsistencias; y 
lo cierto es que tiene víveres en abundancia. Los 
desertores dicen que el exército no carece de nada 
de lo que es necesario.

,, Creemos que Massena :e estará quieto durant« 
todo el invierno , á no ser que nosotros ¡e haga
mos retroceder. Parece que ha mandado hacer obras 
de d efeosa : su posición es mui fuerte.

,, Tenemos abierta la comunicación con Peni- 
che y Obidos , donde se halla un cuerpo portugués 
de cerca de 7© hombres. La posición actual de 
nuestro exército es como sigue : fci ala izquierda 
está en Peoiche y Torres- Vedras; la ¿trecha al 
mediodía de Villafranca , y el quartel general unas 
veces está en Sobral , otras en Pero-Negro, v otras 
en Runa, conforme las circunstancias, iíj mariscal 
BereTord.está en Aihandra , y tiene a sus órdenes 
40Q portugueses. Los ingleses son en todo 30© 
hombres.”

Otras dos cartas de Lisboa de fecha del 11 di
cen lo siguiente:

„ Las noticias mas recientes del exército son 
que no ha habido novedad en las posiciones res
pectivas.

,, El exército enemigo está , con gran admiración 
nuestra s bien mantenido y bien vestido.

,, Se asegura que el genera! Luisón lu pasad» 
el Zrxerc para atacara Abranles.



,,Ya han principiado las lluvias, y los france
ses construyen barracas para ponerse á cubierto 
del agua y de ¡a intemperie, como si SU intención 
fuese permanecer en este estado. 
a ,, Ht qu irtel general está en Pero-Negro.

recibid > cartas de Cádiz dei dia 7. 
9L.tft;gtd.mt(ó>n se lu bi 1 disminuido aun en aque
lla pb*::idHÍh dicen que no es la fiebre ¿mirilla.

oCrjESp el cange de prisioneros: los t'rancs- 
ses e:i'r-^réii este c.tnge portugueses é ingleses.

,,Es u la cosa ’ inconcebible que es tando los - 
cxé'citos uno enfrente de otro hace ya 3 2 dias, 
no haya b b do tn3s ataques que a'guu„s escara- 
mu:e. Ei enemigo ha pasado si Alentejo : ha 
echado muchos puentes sobre el Tajo, y tiene si
tiado á Abantes. Nuestro v/e'rcito se está quieto.”

'Tenemos fundamentos para creer que el uene- 
rai Drouít ha tfce ruad o su reunión con dlasse- 
71.-. ; que h.i ir ni Je, x 5 hombres, y que ya se ha 
yri/ií ¡fiado el sitio de Abrumes (t). Los minis
tros lian reñido por conveniente no publicar mas 
qn= un extracto dei contenido de los ú!timos plie
gos de! lord Weliington , lo qual no es bastante 
para calmar el espíritu del público , antes le ha 
puesto en mayor cuidado. El mariscal Massena no 
desistirá de ;u proyecto, y estando sitiado Abran- 
tes , el exército abado ó habrá de mirar con indi
ferencia la rendición ríe esta plaza , ó tendrá que 
aventurar una batalla para socorrerla.

Una carta de Jleiigoland de fecha del 22 de 
este mes contiene ¡o siguiente :

,, El dia 19 se supo aquí que una esquadrilla 
francesa de 25 lauchas cañoneras y corbetas esta
ba reunida en la isla de Wangarood. En consecuen
cia de esta noticia el capitán lord Jorge Stuart se 
ha acercado á estas costas con sn esquadra, com
puesta de una fragata, tres bergauúues, una gole
ta , un cúter y dos cañoneras.”

SUIZA.

Has Upa iS de noviembre.
Un edicto mandado publicar e! 14 de este mes 

por el consejo menor dice que el gobierno del Can
tón d ! Tesina lu notificado al de lia-ilca que las 
mercancías de algodón y de lana procedentes de 
las fábricas de Alemania ó de la Suiza no podrán 
entrar desde el 15 de este mes en el referido can
tón del Ttsino.

IMPERIO FRANCES.

París 2 de diciembre.
41

Conducta de ¡os ingleses en PortnF.il.O
El exército francés de Portugal ha encontrado 

para la conquista de este reino los obstáculos que 
nacen de la naturaleza misma de las cos„s, y son 
el resultado necesario de un plan de deíl-nsa inerte 
meditado profundamente , y ejecutado sin restric
ción con la barbarie mas atroz, p.-ro desconocida 
liastr ahora en las guerras de ¡a Europa por for
tuna de este país y de los hombres.

(O El <l!a 11, y aun el 15 de noviemb'e, no ha- 
bian verificado aun su reunión en ¿1 Tajo con el prin
cipe de li-sling lis tres divi,iones del ¡teñera! Drouet, 
ni ti del general Gardanne. A.i que, el sitio de Abran
les, y Jas maniobra, que se executan en las dos orillas

6
Los portugueses 00 aman á los ingleses, y es

tos io sabeo mui bien; y por lo mismo se han apo
derado del exército portugués llenándole de ofi
ciales ingleses. Los generales portugueses 110 son 
empleados sino en las plazas y con las milicias. 
Todos los brigadieres, uno ó nos oficiales superio
res de cada regimiento , y muchos oficiales subal
ternos son ¡rigieses. Una parte de la primera no
bleza del Portugal ha ido al Brasil con el Príncipe 
regente ; otra parte está en Francia, y el resto, 
que se ha quedado en su pais, no obtiene empleo 
ninguno. Lstj organización del exé.-cito ha dado 
motivo á muchas y enérgicas reclamaciones y que
jas ; ha habido y hai todavía frecuentes desavenen
cias y qaitneras eutre los oficiales de las dos na
ciones.

La toma de Ciudad-Rodrigo, y sobre todo la 
de Almeida, para cuya defensa nada hicieron los 
ingleses, habían ya irritado á la oacion portugue
sa. La junta del gobierno estaba descontenta, y 
lord Weliington conoció que no tenia bastante in— 
llueucia en las opiniones de los miembros de que 
se componía: por lo tanto se resolvió que el etn- 
baxador ingles residente en Lisboa fuese vocal da 
la regencia , y que ningún acto del gobierno fuese 
executorio si el embaxador no había tenido parre 
en su resolución. Entonces aparecieron muchos de
cretas dignos del tiempo de Roberspierre.. Por uno 
de ellos se prohibió á los portugueses , so pena de 
muerte , hablar de los negocios militares, ó publi
car otras noticias fuera de las que se imprimiesen 
en la gazeta de Lisboa. En otro se mandó, so pe
na también de muerte, á los habitantes del reino. 
evacuar las ciudades , villas y lugares que abando
nasen los ingleses, llevar consigo sus víveres y ga
nados, quemar ó echar al agua lo que no .pudie-. 
ran llevarse, destruir los molinos y los muebles de 
sus casas, incendiar las inicies, y derramar el vi-, 
no en las calles.

El señor mariscal príncipe de Essling reunió á 
principios de setiembre en ¡os contornos de Almei-j 
da sus tres cuerpos de exército ; y no fue menes
ter tn.s para qje en el itiomcnto abaldonase lord 
Weliington 30 leguas de terreno , y fuese á situar
se en Pont- Murcelia cerca de Coi obra. Uu movi
miento retrógrado llenó ríe consternación á los por
tugueses , y aun á la regencia misma. Las tropas 
portuguesas comenzaron a desertar: en sus batallo—- 
oes era general la voz de que iban á embarcarlos, 
para Inglaterra, para emplearlos y saeiifiqar.os lue
go en las expediciones de la América y de la In
dia. Lord Weliington prncuró calrhar la agitación 
de la regencia, y apaciguar en su origen esta insur-• 
reccion.

Entre tants el exércita francés penetró en Por- - 
tugal, y las órdenes baibaras de lord Weliington 
fueron executadas. Los aldeanos , que no habían 
querido abandonar sus hogares , y que despue* 
lian sido cogidos por los ingleses , han tilo arcabu
ceados ó desterrados. Las tropas inglesas han sa
queado ó incendiado los lugares cuyos vecinas 
estaban perplexos , ó no querían destruir sus pro
pios víveres y sus muebl.s. Ei camino desde Al-

de dicho rio, se hacen sin haber recibido refuerzo nin
guno. También podemos asegurar que en el dia 15 de 
nbvietnbre no habían aun pisad ) el Guadiana las tro
pas de! duque de Trcvijo yara dirigirse liada el. Alen- 
tejo. ( Monittr.)



meida hasta Lisboa quedó hecho na desierto , no 
habiendo encontrado en todo él los franceses 2 3 
personas.

Después del combate de Busaco Weliington 
mandó iluminar la ciudad de Coimbra en señal de 
regocijo; y aun duraba la iluminación quando todo 
el exército ingles iba ya en retirada. Sus tropas sa
quearon á Coimbra , y cometieron aili los mayo
res desórdenes E.t seis dias corrió Weliington desde 
las oriilas del Mnndego hasta sus atrincheramientos 
de Lisboa, y a ía rapidez de su marcha deben los 
hermosos y fértiles distritos de ia ribera del Tajo 
el haber escapado del horrible s'srema de extermi
nio que les amenazaba. El descontento llegó a su 
colIIlo: alborotóse el pueblo de Lisboa , y declaró 
que no permití-la a los ingleses embarcarse en ios 
puertos del Tajo. Entonces fue quando los ingle
ses forjaron esa absurda conspiración , fingiendo que 
habían entrado en el!., 6o personas de la nobleza 
principal , sacerdotes , jueces , comerciantes , ami
gos ó enemigos antiguos de Jos fr. nceses , casi to
dos ágenos ó indiferentes á las facciones políticas. 
Su Único delito era el atribuir al m.iqui*belismo 
ingles ruina de su patria , y haber pronosticado 
que un infames opresores abandonarían al fio el 
Portugal, sumergido por tilos mismos , que se pro
clamaban sus .L Fusores, en los h irrores mas es
pantosas que jamas lia experimentado pueblo algu
no del univer-o. E- estr-.go y >a asolación de. Pa- 
latinado, tantas veces tcnau-s en cara á Loovois, 
obra de un exé cito enemigo, son una sombra de 
ios destr-. z r> ív.-ehos en Portugal por ios ingleses 
*us a'iados. Ensre ¡as personas acusadas falsamente 
de conspiración , rodas aquellas que por su naci
miento, por sus riquezas ó por su talento podían 
tener alguna ir fiu ncia , lian sido arrancadas de su 
patria, y transportadas á 1 óndres. L„s demas han 
sido encarceladas para transportarlas luego al JBra>il.

Los ingleses conducen á América las familias 
portuguesas que quieren embarcarse , y hacen rodo 
lo posible para persuadir á que exrcutcn lo mismo 
los que están perplexos en expatriarse. Ellos se 
hacen la cuenta de que quar.ra mas gente se vaya, 
taotas menos bocas tendrán que mantener. La si
tuación dé los ingleses es apurada *. sus tropas no 
llegao á 30© hombres; á su lado tienen 40© sol
dados portugueses descontentos, y á la espalda la 
inmensa población de Lisboa , y ademas ico© per
sonas que han abandonado sus hogares , y que es- 
tan llenas de r.,b>a, 3' desesperados al verse en un 
estado; tan deplorable. Agrégase á esto la conducta 
política tan irregular que observan para con todas 
las gente?: man-t.¡n sí en Lisboa, pero t s^p-'r el ter
ror: tratan con el mayor desprecio á ia m b.eza y al 
pueblo , y 00 pasa' noche en que no encarcelen á al
gunos infelices, y expatríen a otros. Los víveres no 
tienen precio , pues se aumenta cada dia, y solo á 
costa de enormes sacrificios en dinero pueden los 
ingleses impedir una completa revolución y levan
tamiento contra ellos.

A cada so dado ingles se le da ahora diariamen
te una libra de carne salada, media ración de ga
lleta , y una cierta medida de ron ; pero á los sol
dados portugueses se les da solarncute med^^libra 
de carne; pero no aguardiente ni ron. Est^des— 
igualdad.y diferencia en ia distribución de los vi — 
veres da motivo á muchas desavenencias entre lo* 
toldados dé ambos exétcitos.

Algunas de las gentes que se han refugiado eo

Lisboa se van al Alentejo: las demas víveo en bar
racas fuera de la ciudad , en Ja qaal no se puede 
entrar sino con cartas de seguridad. La ocupación 
del Alentejo por las tropas francesas ocasionará ne
cesariamente aun mayor escasez de víveres , y Ja 
mayor hambre en i isboa; entonces habrá llegado 
ya la c.ío> mas funesta para ios ingleses.

Estos tienen muchos enfermas en su exército, 
y sos soldados desertan mas que en ninguna otra 
campaña, huyendo de los castigos corporales.

LITERATURA.

BELLAS LETRAS.

Examen crítico del anuncio de subscripción á la 
gramática completa y razonada de la tencua cas- 
rellana , que publicó en ¡a gazeta de 1 ¡ de di
ciembre último D. Matías de Rueda y León.•«

...............nec beneficio nec injuria cognitus.
LaC.

Nada mas úti! y aun mas necesario que ¡a publi
cación de uta giarnatica completa y raz nada de 
nuestra lengua. Hace muchos >s que d -bia na— 
b-r.a poseído una nación que eó el siglo xvi pro- 
duxo la Minerva de Francisco S.och-z, conocido 
por el Brócense, obra que sirvió entonces Ce nor
ma á las naciones sabias de Europa pra la Frota
ción de sus buenas gramáticas latinas y vu gires, 
como aquellas mi inas lo confies-n. Pero, por des
gracia de nuesrra gramática n .cional, el li >10 que 
debia producirla pasó a fruet fic.tr á -gino terreno. 
El señor Rueda se propone reparar f nizm nte tan 
grave mal con su nueva gramática. No la tenemos 
aun para juzgaría en su totalidad y definitivamen
te; pero podremos empezar este juicio sin temeri
dad analizando lo mas esencial de su prospecto; 
porque los prospectos de las obras literarias m u los 
que dan la verdadera idea de L ciencia de sus au
tores , bien asi como el t o.nispiclo y Ls propor
ciones exteriores de un edificio ¡a dan de su cc ns- 
truccion interior; siendo tal la constitución huma
na, que quando una persona había ó escribe m mi- 
fiesta su sabiduría ó su ignorancia, el orden ó el 
desorden , la claridad ó la confusión de sus pensa
mientos , y hasta las calidades de su genio. Lea
mos el juicio que forma de su obra d mismo autor.

,, La importancia, dice, de esta obra se iraní- 
«fiesra ert las tres ó quatro priemra< lí-Ho-s del pró- 
3» logo, que dicen asi: quatm cosas se han u-mdcj 
«por blanco en esta obra: perfeccionar la educa- 
ación de la juventud esp ¡ñola ; formar un nuevo 
«plan de gramática general; dr á la nación ia 
«gramática completa y razonada de la lengua 
«Castellana , y arrinconar la pedantería. Esta obra 
«se ha dividido en dos tomos: el primero contiena
«la gramat 'M de oso para 1 s escuelas.....  El se—
«gun-.lo examina (st aquí no hat yerro de impren
ta (1), el señor Rueda es el primer escritor, que 
yo sepa, que haya atribuido á un libro la facul
tad de examinar') todo el sistema gramatical, co- 
nmenzando por la disertación sobre el artículo,

(O No hat yerro de imprenta. El prospecto orígi-» 
nal firmado por «I mismo señor Rueda, que conservo 
en mi poder, dice , como se ha impreso, „ el segundo 
* examina &c.” C iVota de! redacte-,}



a.
» ¡íe prosigas haciendo ter que el- pronombre no- 
«es mis qoe nombre substantivo ó adjetivo ; la 
«conjunción un adverbio ó adverpial por lo co- 
«mun, y la interjección uu a frase elíptica"

Dar principio a una gramática por ana diser
tación sobre el arríenlo es no conocer la constitu
ción humana, ni la de la gramática, qoe dimana 
de aquella. El hombre vio objetos existentes por 
sí mismos, y los nombró antes de nombrar las 
quaüdades que descubria en esrqs mismos objetos. 
La función del artículo es y será siempre modifi
car la extensioa de los nombres de los objetos. El 
nombre es la parte principal, el todo á que se re
fieren el artículo y demás elementos ó partes de la 
oración: de consiguiente todas las gramáticas de
ben empezar y empiezan naturalmente por el 
nombre, que es la primera idea qne se forma en 
el entendimiento, y el primer signo que inventa el 
lenguage para expresarla. Los nombres de los ob
jetos existentes por sí mismos fueron creados en 
las lenguas mucho tiempo antes que estas usasen 
de artículos; y en prueba de esto sabemos de va
rios idiomas que no tienen artículos , y lo que es 
mas, que no los necesitan.

El adjetivo ó atributivo nunca puede ser nom
bre ni llamarse tal, como lo hace nuestro auror, 
porque, según ¡a generación de las ideas humanas, 
todo lo que el entendimiento ve que no existe por 
sí mismo , sino en otro y para otro , lo denomi
nará , na nombre , porque esto seria contradicto
rio , :¡no adjetivo , 6 mas bien atributivo. Si liai 
algo que oponer a estas razones, fundadas en la 
naturaleza de las operaciones de nuestras faculta
des intelectuales , que lo diga el señor Rueda , so 
pena de pasar por mal maestro de gramática es
pañola , francesa , griega , turca , eu una palabra, 
de toda gramática humana.

Si hubiéramos de examinar con el mismo rigor 
analítico las razones por qué clasifica á la conjunción 
como un adverbio ó adverbial, y á la interjección 
como una frase elíptica , no habria en los lectores 
paciencia para sufrirlo. Este género de discusiones 
pertenecen á literatos profundos y meditativos, los 
quales, al ver que nuestro autor llama á su obra 
importante, y la gradúr de exterminadora de la 
pedantería , se habrán lamentado y lamentaran eter
namente de que se ha lie tan distante del conoci
miento del estad» actual de la ciencia qrn* profesa 
y quiere enseñar á ia juventud española, como lo 
están de la tierra las estrellas ñxas. Se lamentarán 
de que , después de las obras publicadas última
mente en Francia por un Destutt- Tracy , un De— 
geranio, un Maine Eiran , un Sicard y otros sobre 
la formación de las ideas y el modo de expresarlas 
y deducirlas con exactitud y precisión, y de con
siderar este conocimiento de las ideas como preli
minar absolutamente indispensable para el estudio 
de la gramática, de la lógica y de todas las demás, 
ciencias, dé principio el señor Rueda á la suya 
por el anícuio , y la intitule completa y razona
da, y lo que es mas extraño general. Ellos y yo 
le aconsejaríamos que leyese y meditase Ds obras 
de e'tos sabios, y mas principalmente la ideología, 
la gramática y la lógica dei señador.Tracy , mandadas 
ya publicar de orden de S. M. en castellano. Allí 
se- le descubrjria en toda su extensión, y. claridad el 
Iprizonte d,e la ciencia que profesa : nUi bcb.ru 
los buenos principios: allí encontraría el modo mo
desto'y delicado de arrinepnar, para usar de su

mismo téímlno, coh rizones y sin fanfarronada , á
la pedantería.

Pero lo que no puedo menos de hacerle pre
sente , en nombre de la exáciitud y precisión dei 
lenguage que debe usar un maestro de él, es que 
en su anuncio luce malamente sinónimos en caste
llano los términos educación é instrucción. ¿Quál 
de las dos cosas se propone nuestro autor; perfec
cionar la educación, ó perfeccionar la instrucción 
de la juventud ? Si la educación , debiera haber pu
blicado otra obra mui distinta, porque bien cono
ce que puede darse un joven y aun todo un cole
gio de jóvenes muí perf.ccionados en la instroc- 
cíon gramatical, y ser al mismo tiempo los mas 
mal educados de la tierra. ¿ Por qué? Porque las 
ideas significadas por U voz instrucción r<o se in
cluyen total y necesariamente en la de educación. 
Yo sentiré que los pedantes , y ios que no lo fon, 
digan aquí al señor Rueda, que quien asi yerra 
tiene poco derecho para dar reglas del arte de ha
blar en una gramática de la lengua.

También quistara aconsejarle que proponién
dose perfeccionar y fixar el uso de nuestro nubilí
simo idioma, no ennoblezca en ídelanteel est.lo de 
sus anuncios con la voz pujar , como lo hace en el 
que estamos examinando, quando dice: ,, Convi — 
«dando á Jos ingenios españoles á pujar ote a;ua- 
»»to hasta lo sumo para perfeccionar y fixar el uso 
«de nuestro nobilísimo idioma"; ni con el verbo 
enderezar por dirigir como quando se explica ¿sis 
«Los señores administradores de Vizcaya se enJc- 
«rezarán á D. Santiago de Ay ala, administrador 
«en S. Sebastian.”

:N.s ir»'? seria lícito moderar la....... no ;é como
llamarla , del señor Rueda, quando trata de hacer 
armas contra los autores de la Enciclopedia, di
ciendo; ,,Se combate un sistema (¿no masque 
«uno?) de. ia enciclopedia sobre la puntuación, 
«probando ser inconsiguiente y contradictorio?”
¿ Habré de pasar en silencio ia falta de precisión en 
los términos con que presenta su nuevo sistema d,e 
prosodia , no ya al examen de nuestros literatos, 
que eran los verdaderos jueces á quienes debiera 
dirigirse, sino al de toda la nación ,e n cuya vo* 
se comprehenden los labradores , menestrales Scc. 
que solo entienden de sus labores ? Pero,la pluma so 
me cae de la mano, refistiéndose á continuar ea 
esta discusión , emprendida por el solo deseo de ¡os 
progresos de la istruccion pública en tste impor
tantísimo ramo del saber humano.

J. M. Alea.

TBATROJ.

En «I del Príncipe, 3 las siete de la noche, se re
presentará por la compañía española la tragedia en cin
co actos titulada Fenelon , 6 las Religiosas de Cambrai, 
conocida por el duque de Pentievre, vestida en los 
mismos términos que se executó la primera vez en 
Francia; y el fin de fiesta titulado la Oposición de sa
cristanes. Actores en la tragedia. Señoras María Ciar- 
cía, Rosario García, Maqueda y Virg. Señores Mai- 
quez, Pon ce, Avecilla y Contador.

F.n el de la Cruz., á las iiuatro y media de la tarde, 
te exevuUrá la comedia en tres actos titulada el Cató
lico Aecaredo, con toda su teatro y dos decoraciones 
nuevas pintadas por D. Antonio Tadei , la una de mon
te con varias figuras de movimiento, y la otra un salou 
de máscara - se bailará el fandango; y se dará fia cois 
un sainete t itulado' la plaza mayor de Madrid,

EN LA IMPRENTA REAL.


